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Cubiertas rítmicas Arval: 

Su concepción permite crear formas 

específicas, que aportan ritmo y movimiento 

a los tejados. Elegantes, ligeros y 

luminosos, estos sistemas son la respuesta 

a las inquietudes arquitectónicas más 

contemporáneas e innovadoras. La piel 

exterior de la cubierta puede estar formada 

por un perfil metálico con una infinidad de 

materiales, acabados y colores, o bien por 

una membrana en PVC claro o con color.

Sobrecubiertas Arval: 

Los sistemas de sobrecubierta permiten 

personalizar las cubiertas con formas simples 

o complejas. Las sobrecubiertas desarrollan 

también funciones complementarias como 

control de la luz y el calor. También pueden 

utilizarse como paragranizo sobre cubiertas 

en vidrio. La simplicidad de la conformación 

del acero permite disimular puntos concretos 

de la cubierta.

Coberturas rítmicas Arval: 

A sua concepção permite criar formas 

específicas, conferindo ritmo e movimento às 

estruturas para telhados. Elegantes, leves e 

luminosos, estes sistemas são uma resposta ao 

requinte arquitectónico mais contemporâneo 

e inovador. O acabamento exterior da 

cobertura pode ser constituido por um perfil 

metálico com uma infinidade de materiais, 

acabamentos e cores ou de uma membrana 

em PVC clara ou colorida.

Ensombramentos para telhados Arval:  

Os sistemas de ensombramento para telhados 

permitem personalizar o revestimento da 

cobertura através de formas simples ou 

complexas. Os ensombramentos para telhados 

desempenham também funções suplementares 

como o controlo da luz e do calor e podem 

igualmente ser utilizadas como protecções 

contra o granizo em clarabóias de vidro.  

A simplicidade de adaptação do aço permite 

dissimular alguns pontos na cobertura.
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